




iSTANBUL iLi, KOCAIY.IUSTAFAPAŞA VE YEDiKULE'DE
YAPILAN YUZEY ARAŞTIRMALARI

Feridun ÖZGÜMÜŞ*
Kenneth R. DARK

1998 yılı Temmuz ayında yapıları 'yüzeyaraştırmaları Kültür Bakanlığı Anıtlar ve
Müzeler Genel Müdürlüğü'n~n izniyle I.U. Güzel Sanatlar Bölümü adına gerçekleştiril

miştir. Araştırma ekibirnlze Ingiltere'den, Reading Universitesi'nden Dr.Ken Dark, Dr.
Jane Spears, jstanbul Universitesi'nden Enis Karakaya (MA), Haluk Çetinkaya (M.A),
Ayça Tiryaki, ızmir Dokuz Eylül Unjversitesi'nden Yük.Mirn.Mine Ozkaraman Malak ka
tılmıştır. Bakanlık temsilcisi olarak Istanbul Arkeoloji Müzeleri'nden Sayın Ali Onder gö
rev yapmıştır.

Yüzeyaraştırmaları, istanbul'un Fatih İlçesı'ne bağlı bu iki komşu semtin 8 deği
şik yapısında gerçekleştirilmiştir. Bundan amaç, Istanbul'un bu mıntıkasındaki bazı ka
lıntıları ortaya çıkarmak ve bazı umumi parçaların envanterini yapmaktır. Bunlar Istan
bul surlarının Yedikule bölümündeki son zamanlarda açığa çıkan mezarlar, Yedikule
Müzesi, Kocamustafapaşa Fevziye Küçük Efendi Camii, Altımermer Surp Agop Erme
ni Kilisesi'ndeki sütun başlıkları, bazı mimari süsleme elemanları, Davut Paşa Külliyesi
ile Haseki Külliyesi'ndeki diğer Bizans parçaları, Ali Fakih Camii'ndeki sütun başlıklarıy

la duvar kalıntısı, son olarak araştırmanın esas önemli kısmını teşkil eden Peribleptos
Manastırı çalışmalarıdır.

Davut Paşa Külliyesi (Resim: 1)
Cerrahpaşa ile Kocamustafapaşa surları arasında bulunan bu külliye II.Bayezid

zamanında Vezir Derviş Davud tarafından H.890/M.1485'te yaptmlrruştırı. Külliye cami
sinin son cemaat yerinde 6 granit sütun gövdesi devşirme malzeme olarak kullanılmış

tır. Ayrıca 2 sütun kasnağı da toprağa gömülü olarak bulunmuştur. Kare planlı, kubbeli
16 adalı medresenin revaklarının 14 sütunundan 7'si Erken Bizans Dönemine ait olup
5.-6.yüzylllara tarihlenir. Biribirinden farklı olan bu sütunların 4'ü sepet başlıklı, 3'ü Ko
rint başlıklıdır. 1 sepet başlıklı, 1 Korint başlıklı sütun devrik dururndadıre.

Haseki KÜlliyesi (Resim: 2)
Kocamustafapaşa'da, Haseki Semti'nde bulunan külliye cami, medrese, sübyan

mektebi, çeşme, imaret ve darüşşifadan meydana qelrnektedire. 1538-1551 yıllarında
inşa edilmiş olup mimarı Sinan'dır. Külliye'nin cami avlusunda Iyonik impost bir başlık

vardır. 1.03 x 0.76 m. ve 9.0.34 m. olan bu başlık yaklaşık 6. yüzyıla aittir. Medresede
de 4. yüzyıla ait kompozit mermer bir başlık bahçenin tam ortasında durmaktadır. 0.72
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1 Semavi Eyice. "Davud Paşa Külliyesi". Dünden Bugüne istanbul Ansiklopedisi, c.3, 1994, s.7,
2 R.Kautzsch. Kapitelstudien. Berlin-Leipzig, 1936, s.52-53, 165, 530, Lev. 12, n.164, Lev. 32, n.530.
3 Sema Doğan. "Haseki Külliyesi". Türkiye Diyanet Vakfı islam Ans. C.16, 1997, s.370.
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x 0.71 m. ölçülerinde olup yüksekliği 0.70 m.dir. En önemli buluntu ise 0.82 x 1.38 m.
ölçülerindeki Orta Bizans çağına ait (842-1204) korkuluk levhasıdır. Mermerden yapıl
mış olup çift taraflı dekorlanmıştır. Az tahrip olmuş yüzünde antrölak bezemelerinin or
tasında stilize bitkisel süsleme, yanlarda ise Malta haçı ile çarkı felek motifi bulunur. Di
ğer yüz çok aşınmış olup ortada yine stilize bitkisel süsleme vardır. Etrafı baklava içine
alınmıştır, köşe boşluklarında antrölaklar görülür. Ayrıca yine medrese bölümünde oriji
nal kullanımı belli olmayan granitten yapılmış 4 adet monolit sütun gövdesi tespit edil
miştir. Yaklaşık 0.39 m. çapında, 3,14 m. boyundadır.

Yedikule Müzesi'ndeki Bizans Parçalan (Resim: 3)
Bir kısmını 5. yüzyıla ait "Altın Kapı"nın oluşturduğu Osmanlı kalesinde (15. yüz

yıl) gerek duvarlarda, gerekse serbest halde birkaç sütun başlığı, süslü mimari parça
lar ve levha ele geçirilmiştir. Bunlardan biri, "Kitabeler Kulesi" diye adlandırılan kulenin
içinde 2. kata çıkan basamakların duvarlarında tespit edilmiştir. Burada 2 kuş figürü sırt
sırta durmuştur. Ayrıca müze bahçesinde Erken Bizans Dönemine tarihlenen çok sayı

da sütun başlığı mevcutturc.

Kocamustafapaşa Fevziye Küçük Efendi Camii ve Ali Paşa Camii'ndeki Bulun
tular (Resim: 4)
1814'te Ayasofya Vaizi Feyzullah Şükrü Efendi tarafından kurulan Küçük Efendi

Külliyesi'nin hazinesinde Bizans Dönemine ait bir kaç parça bulunmuşturc. Bunlardan
biri 0.33 m. çapında 1.77 m. boyunda kırık bir granit sütundur. Ayrıca 0.50 m. yüksekli
ğinde, 0.66 x 1.30 m. büyüklüğünde bir çocuk lahti tespit edilmiştir. Korinth nizamında
bir diğer sütunu da buluntuların arasında sayabiliriz. Acanthus yapraklarıyla süslenmiş

bu başlık 4. yüzyıl sonuna tarihlenlr", Aynı setteki bir diğer cami Hekimoğlu Ali Paşa
Külliyesi'ndedir. I.Mahmut Döneminde (1730-1758) Sadrazam Hekimoğlu Ali Paşa ta
rafından yaptırılan külliyenin camisinin son cemaat yerindeki 6 sütun Bizans orijinlidir.
Ayrıca avluda 0.30 m. yüksekliğinde, 0.60 m. çapında sütun gövdeleri tespit edilmiştir.

0.30 m. çapında mermer bir sütun gövdesi in situdurumdadır. Cami avlusundaki koIos
sal sütun tamburları antik Mese'ye yakınlığından dolayı Mese'nin revaklarına ait olarak
düşünülebilir. Bu revaklara ait birçok parça Osmanlılar tarafından devşirme malzeme
olarak kullamlrruştıre.

Ali Fakih Camii Avlusundaki Buluntular (Resim: 5)
Eski bir Bizans kilisesinin yerine yapılan Ali Fakih Camii'nin avlusunda, bilinen

bazı sütun başlıklarının yeniden ele alınmasının yanı sıra tuğladan bir Bizans duvarı da
bulunmuştur. Mescidin avlusunda çok iyi işlenmiş bir sütun başlığıyla, bir paye başlığı,

ayrıca kırık başlıklaj bulunmuştur. 0.66 m. yüksekliğindeki sütun başlığının alt taban
çevresi 1.80 m.dir. Ustte volütlerin arası 1.03 m.dir. Başlık gövdesi 2 sıraya bölünmüş

ve her sıra akantus yapraklarından meydana gelmiştir. Süsiemeler matkapla yapılmış

tır9 . i. Theodosius Dönemine (379-395) tarihlenebilen bu başlığın benzeri yakınlardaki

Studios Manastırı'ndaki sütun başlrklandırtv. Ayrıca bir başka benzeri de Kocamustafa-

4 Benzerleri ve Orta Bizans'a tarihlendirilmesi için A.Grabar, Sculptures Byzantines du Moyen Ages" (X/'-XIII' Siecle).
Paris, 1976, s.68, Lev.XXXIX, LX; Claudia Barsanti." Scultura Anatolica di epoca mediobizantina". Million (I) 1988, s.
284, Lev. vı, n.2

5 Bu erken dönem başlıklarının benzerleri için Kautzsch, a.e. Lev. 29; Eunice Deuterman Maguire. "A Revelation in
Northem Justinianic Capital Design: the axial void in Constantinople and Philippi". Byz Forsch (XIV/2) Lev. 52, lig. 13;
Thomas Zalt. "Kapitell-plastik Konstantinopels vom 4 bis 6 Jahrhundert n.Chr". Asiaminor Studien (14) 1994, s.79,
114,226,230-231.

6 M.Baha Tanman. "Küçük Elendi Külliyesi". Dünden Bugüne istanbul Ansiklopedisi c.5, 1994, s.150.
7 Kautzsch, a.e. Lev. 1/1,2/10,7/98,12/163; Zalt, a.e. Lev.41/486; Joachim Kramer. Spatantike Korintische

Savlenkapitelle in Rom. Wiesbaden, 1997, Lev.4.
8 Doğan Kuban. "Mese". Dünden Bugüne istanbul Ansiklopedisi c.5, 1994, s.405.
9 Münevver Dervişbey. "lstanbul'da Küçük Bir Bizans Buluntusu: Ali Fakih Camii Avlusundaki Bizans Sütun Başlığı".

Semavi Eyice Armağanı-istanbul Yezılerı. istanbul, 1992, s.98.
10 Kautzsch, e.e. Lev.15/c, 26-27.
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paşa Camii'nin avlu giriş kapısında qörülebilrnektedirtt. Sütun başlıklarının bulunduğu

yerdeki eski Bizans yapısına ajt duvar kalıntısı Münevver Dervişbey'in bahsettiği ma
nastırlardan birine aittir. Bunlar lasites, Aristine ve Aya Mama manastmanydı. Duvar ka
Iıntısının hangisine ait olduğunu tam olarak ortaya çıkarmak için çalışmalarımız devam
edecektir.

AltımermerSurp Agop Ermeni Kilisesi (Resim: 6)
Bu kilisenin avlusunda iki önemli buluntu tespit edilmiştir. Bunlardan biri Roma

Dönemine ait bir mezar stelidir. Yaklaşık 2. yüzyıla tarihlenebilen bu stel 0.15 x 0.11 m.
ölçülerindedir. Uzerinde bir klinede yatar durumda, ölüyü temsil eden erkek figürü ve
karşısında geleneksel kadın figürü vardır. Kadın oturmakta ve kucağında bir çocuk tut
maktadır. Kline önünde 3 ayaklı bir masa ve yanında küçük ölçülerde tasvir edilmiş bir
hizmetçi figürü yer alrnaktadırte. Bir diğer buluntu çok tahrip olmuş, kabartma aziz figür
lü, yaklaşık 8.-9. yüzyıla tarihlenen sütun başlığıdır. Orta Bizans Dönemine tarihlenen
bu başlık muhtemelen kilisede ikanastasis duvarına ait bir parça olarak kullanılmıştır.

Peribleptos Manastm'ndaki Çalışmalar (Plan: 1)
Kocamustafapaşa Semti'nde, istanbul'un Orta Bizans Dönemine (842-1204) ait

önemli manastırlarından biri olan Peribleptos Manastırı'nın 1998'de bir yangın sonucu
ortaya çıkan kalıntısı incelenmiş ve bugüne kadar kaynaklara geçmemiş, hemen he
men bütün elemanları sağlam durumda olarak alt yapısı tespit edilmiştir. Ayrıca bu alt
yapının bulunduğu sokağın üzerinde (Mektep Sokak) Şahin Apt. altında yine manastır
yapılarından birine ait ikinci bir alt yapı bulunmuştur. Her iki alt yapının da rölövesi çıka

rılmıştır. Bizans Imparatoru Romanus Argyros (1028-1034) zamanında inşa edilen ya
pıdan günümüze gelen sadece bu iki kalıntıdır. Bunlardan kilise olanı burayı ziyaret
eden seyyahların anlattıklarınadayanılarak8 destekli diye kaynaklara geçmiştir, halbu
ki elimizdeki yapı kapalı kollu Yunan haçıdır. Böylelikle yapı hakkındaki plan tiplemesi
değişmiş olacaktır. Burayı 1402'de ziyaret eden ıspanyol seyyah Ruy Gonzales de Cla
vijo, kilisesinin 5 apsisli olduğunu sôylemlştlrrs. Yapımızın da 5 apsisi vardır, fakat bun
lardan en kuzeydeki sonradan bir duvarla kapatılmıştır. Yapının batısında narteks bu
lunmaktadır; bunun kuzey ve güneyinde beşik tonozlu 2 dehliz yer alır. Naos ise 3 nef
li olup ortada yapının üst kısmını örten beşik tonozun payeleri vardır. Yapı, bugün üze
rinde bulunan Ermeni Lisesi'nin kazan dairesi olarak kullanıldığından 2 su deposu bu
lunmaktadır. Ayrıca narteksteki gibi, burada da kuzey ve güney yönünde beşik tonozlu
2 dehliz vardır. Bunlardan kuzeydekinin doğusunda yine beşik tonozlu 2.64 x 1.88 m.
ölçülerinde bir mekan bulunmakadır, burası Clavijo'nun bahsettiği mezar odalarından

biri olablür!-. 10.20 x 10.30 m. ölçülerindeki naos, çapraz tonozla örtülü olup tonoz
ayakları köşelerde bulunan dört kubbe tonozlu odanın köşe duvarlarını oluşturur. Yapı

nın doğusundaki bema ve apsisler bölümüne dar bir geçitle geçilmektedir. Burada ana
apsis, bunun kuzey ve güneyinde ikişer adet küçük apsis vardır, bunlardan en kuzey
deki doldurulmuştur. Bu kısımda Bizans Döneminden kalan ve yukarı çıkan merdiven
ler bulunmaktadır.

Kilisenin bulunduğu sokaktaki alt yapı, (L) şeklinde bir plana sahip olup beşik to
nozla örtülüdür. Her iki yapıda da gizli tuğla tekniğinin kullanıldığı görülmüştür. Böylece
elimizde bulunan Peribleptos Manastırı'nın yapıları, kaynaklardaki inşa tarihini doğrular
biçimde Orta Bizans Dönemine tarihlenmektedir.

11 J.Ebersolt; A. Thiers. Les Eglises de Constantinople. Paris, 1913, s.82, res.36.
12 N.Fıratll. "lstanbul'un Yunan ve Roma Mezar Stelleri". Bel/eten (XXIX/114) 1965, s.262-323; N.Fıratlı. "İstanbul'un

Yunan ve Roma çağı Mezar Stellerine Yeni ilaveler". ist. Ark. Müz. Yılliğı (13-14) 1967, s.186-209, Lev. XVı-XıX.
13 Ruy Gonzales de Clavijo. Anadolu, Orta Asya ve Timur. çev. Ömer Rıza Doğrul. isı. 1993, s.41-44. Ferudun

Özgümüş. "Peribleptos Manastırı (Sulu Manastır) ". Sanat Tarihi Arsşiırmeien Dergisi (14) 1998, s.21-32
14 R.G.Clavijo a.e.s. 42.
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Yedikule-Silivrikapı Arasmda Yer Alan Surlarm Önündeki Mezar Buluntulan
istanbul'un ii. Theodosius Devri (408-450) surlarının onarımı sırasında yapılan

hafriyatlarda, ön sur (eksotekheios) ile ana sur (esoteikhos) duvarları arasındaki peri
bolos alanı içinde çok sayıda mezara rastlanrnıştı. Bunlardan iki tanesi mimari özellik
ler taşıyan hipojelerdi. Bu hipojelerden ilki Silivrikapı yakınında 1988 yılı şubat ayı için
de Prof. Dr. Umit Serdaroğlu denetimindeki çalışmalar sırasında bulunmuştu. Dıştan

7.70 x 6.30 m. boyutlarındaki bu hipoje bir antre ile bağlantııı gömü odasından oluşmak

tadır. Içinde 5 tane lahit bulunan bu mezar odasının duvarlarında, kır manzarası içinde
insan figürü de bulunan kompozisyonlara ait izler görülür.

Aynı yıl içinde mezar restore edilerek koruma altına alınmıştır. Mezar soyguncu
ları tarafından yapının kuzey alınlığı üzerinden açılan bir delikten içeri girilmek suretiyle
lahtin kenarlarını oluşturan levhalar kesilmiş, bunlar kamyonete yüklenerek kaçırılmak

istenmiş, fakat soyguncular polis tarafından tutuklanmıştır. Bunun üzerine kalker lahit
lerin taklitleri yapılarak mezarın içine konulmuş, orijinalleri ise Istanbul Arkeoloji Müze
si'ne taşınmıştır.

1993 yılının. yaz mevsiminde istanbul Arkeoloji Müzesi'ndeki denetiminde Yrd.
Doç. Dr. Mehmet i. Tunay başkanlığında Mevlanakapı civarında yapılan kazılarda ise
tuğladan inşa edilmiş, beşik tonozlu iki odacıktan oluşan bir aile mezarı ile bunun daha
kuzeyinde, yönelimleri farklı, dikdörtgen planlı halk tipi mezarlar, kırık mezar taşları, tuğ

ladan mezar kapakları bulunmuştur. Mezar taşları ve küçük parçalar Istanbul Arkeoloji
Müzesi'ne taşınmıştır.

Yüzeyaraştırmamız sırasında bu hipojelerden ilkinin kapısının açık ve korunma
sız olduğu tespit edilmiştir. Diğer hipoje ve halk tipi mezarların ise bakımsız ve aşırı de
recede tahrip oldukları saptanmıştır. Sözü edilen ilk hipoje, kendi plan tipinin özel bir ör
neği olmasından dolayı acilen koruma altına alınmalıdır.

Bu arada, istanbul nekropolisine ait olması kuvvetle muhtemelolan ve Kazlıçeş
me denilen çeşmede devşirme (spolie) olarak ayna taşında kullanılmış olan parça, çeş
me ile birlikte, bölgede yapılan yıkım çalışmalarının ardından ilçe belediyesi tarafından

temizlenerek restore edilmiştir.
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Resim 1: Davut Paşa Medresesi sütun başlığı gövdesi

Resim 2: Haseki Külliyesi, korkuluk levhası, arka yüz
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Resim 3: Yedikule, kuş figürlü pano, i.

Resim 4: Bezirganbaşı Camii haziresindeki
sütun başlığı
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Resim 5: Ali Fakih Camii avlusundaki sütun başlığı

Resim 6: Ermeni Kilisesi'ndeki melek tasvirli başlık
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NEVŞEHiR ili 1998 YILI YÜZEY ARAŞTIRMASI

S. Yüce/ ŞENYURT*

Bu yıl ikincisi gerçekleştirilen Nevşehir ili yüzeyaraştırmaları,16 Temmuz-5 A
ğustos 1998 tarihleri arasında, Hacıbektaş, Gülşehir, Avanos ve Derinkuyu ilçelerinde
yurütülmüştür". Geçen yıl tespit edilen ören yerlerinev ilave olarak bu yıl yapılan çalış

malarda, 14 höyük, 6 kale, 2 düz yerleşme, 4 kaya altı yerleşmesi olmak üzere toplam
20 eski yerleşim yeri (Harita: 1) daha tespit edilmiştir. Ayrıca, yüzeyaraştırması esna
sında rastlanan 1 mlltaşı- ve 1 mezar stelinln- yeri haritaya işlenmiş ve gerekli diğer do
kümantasyon işlemleri tamamlanmıştır.

1998 yıh çalışmalarında, Nevşehir ili yüzeyaraştırmalarının çok yönlü ve inter-di
sipliner yaklaşım içerisinde yürütülmesine yönelik olarak, bölgedeki tümülüslerin tespit
çalışmalarına başlanmış ve toplam 36 tümülüsün yer tespiti (Harita) ve değerlendirme

si tarnamlanrruştrr>. Yine aynı amaç doğruıtusunda Nevşehir ve çevresindeki fosil ya
taklarıyla ilgili çalışmalar da yürütülmüş ve 2 fosil yatağı tespit edilmiştire. Diğer taraf
tan, tespit edilen eski yerleşmelerin malzemelerinin incelenmesiyle bölgenin Tunç ve
Demir çağları ile daha geç dönemlerdeki tarihi coğrafyasının belirlenmesine yönelik in
celeme çalışmaları sürdürülmektedtr".

HAC/BEKTAŞ VE ÇEVRESi
Karaburna-Ka/etepe (Resim: 1)
KaraburnaBeldesi'nin hemen kuzeybatısındaki Kaletepe, güneydeki geniş ova

dan Hacıbektaş'a doğru uzanan vadinin ağzında yer almaktadır. Karaburna-Kaletepe,
muhtemelen tektonik bir çöküntü yoluyla oluşmuş, doğu kesimi Karaoluk Deresi tara-

Yard.Doç.Dr.S.yücel ŞENYURT Gazi Üniversitesi, Eskiçağ Tarihi Anabilim Dalı Öğretim Üyesi.AnkarafTÜRKiYE
1998 yılı Nevşehir yüzeyaraştırmasına izin veren TC. Küitür Bakanlığı, Anıtlar ve Müzeler Genel Müdürlüğü'ne, araş

tırmamıza Bakanlık temsilcisi olarak katılan ve özverili katılımıyla çalışmalarımızın istenen düzeyde gerçekleştirilmesi

ni sağlayan Nevşehir Müzesi araştırmacısı Arkeolog Sultan Tutar'a, Nevşehir Müze Müdürlüğü'ne, özellikle de Müze
Müdürü Sayın Halis Yenipınar'a araştırmamıza sağlamış olduğu maddi ve manevi desteklerinden dolayı en derin şük

ranlarımı sunmayı bir borç bilirim. Diğer taraftan Hacıbektaş Müzesi Müdürü'ne ve Nevşehir Kültür ve Tabiat Varlıkla

rını Koruma Kurulu Müdürü Sayın Mevlüt Coşkun'a da değerli katkılarından dolayı teşekkür borçluyum. Nevşehir ili
1998 yüzeyaraştırmasını birlikte yürüttüğümüz değerli bilim adamlarından, A.U. D.TC.F. Sümeroloji Anabilim Dalı'n

dan DoçDr.Salih Çeçen, Paleoantropoloji Anabilim Dalı'ndan Doç.Dr.Ayhan Ersoy ve Arkeoiog Nurperi Ayengin'e iç
ten teşekkürlerimi sunarım.

2 Şenyurt 1999, s.451-466.
3 Miltaşı için bkz. Gavurhöyüğü kısmı.

4 Mezar steli için bkz. "Çivril Kaya Altı Yerleşmesi ve Mezarlığı" kısmı. Stel kitabesi üzerindeki çalışmalar sürdürülmek
tedir.

5 Nevşehir sınırları içinde yer alan tümülüslerin araştırmalarımız tamamlandıktan sonra ayrı bir değerlendirme altında ya
yınlanması planlanmıştır.

6 Daha önce Nevşehirve Ürgüp müzelerine getirilmiş olan fosil kalıntılarının yerleri yeniden görülmüş ve haritaya işlen

miştir. Bu fosil yataklarının yerlerinin tespitinde ekibimize yardımcı olan Antropolog Mevlüt Coşkun'a teşekkür borçlu
yuz. Toplanan fosil kalıntıları ekip üyemiz Doç.Dr.Ayhan Ersoy tarafından incelenmek üzere Nevşehir Müzesi'ne geti
rilmiştir.

7 Ekip üyemiz sayın Doç.Dr.Salih Çeçen, Orta Tunç Çağı yazılı belgeleri üzerinde Nevşehir ve çevresiyle ilgili tarihi
coğrafya çalışmalarını sürdürmektedir.
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fından aşındırılmış, üst kısmı volkanik iri bazalt kayalıklar nedeniyle erozyondan korun
muş doğal bir tepedir. Taban çapı 300 m..oları tepenin doğusu dere seviyesinden 60
m., batı kesimi ise 30 m. yüksekliktedir. Ust kısmı kuzey-güney doğrultusunda oval
planlı olup yaklaşık 200 m., doğu-batı yönünde ise 110 m. uzunluğundadır. Kuzeydoğu

kesimde yaklaşık 6 m. genişliğinde doğal bir giriş mevcuttur. Girişin hemen ön kısmın

da, zamanla irili ufaklı bazalt taşlarıyla dolmuş bir tünel girişi bulunmaktadır. Söz konu
su girişin 10 m. güneyinde yer alan iri bazalt blok üzerinde Karaburna Luwi yazıtı bu
lunmaktadır. Doğal bir kale görünümünde olan bazalt volkanik kütle üzerindeki yerle
şim dolgusu kuzeye doğru artarak 10 m.ye kadar ulaşmaktadır. Ozellikle daha alçak
olan batı kesimde ve güney kesimde yaklaşık 1 m. yükseklikte, 3-4 sıra örgüsü korun
muş sur duvarı kalıntıları gözükmektedir. Ust kenarda 2 m. kalınlığa ulaşan, sandık du
var tekniğinde yapılmış iç surun temelleri izlenebilmektedir. Batı kesimde çift surlu bir
savunma sistemi söz konusudur. Tepedeki yerleşme yerinde rastlanan küçük tahribat
çukurlarında ve bazen de yüzeyde genelde kesme bazalt taşlardan yapılmış mimari ka
lıntıları görebilmek mümkündür. Karaburna-Kaletepe'de yoğun Demir Devri, Hellenistik
ve Roma Devri çanak çömlek parçaları toplanmıştır.

2. Anyuvanm Altı Mevkii
Karaburna Beldesi'nin yaklaşık 600 m. kuzeybatısında, Kaletepe'nin yaklaşık

500 m. kuzeyinde yer almaktadır. Karaoluk Deresi'nin batı kenarında yaklaşık 40x50 m.
boyutlarında bir alanı kaplayan yerleşme tek dönemli bir düz yerleşmedir. Buradan top
lanan seramik parçaları kaba yapım Bizans Devri özellikleri göstermektedir.

3. Burunkaya Kalesi
Karaburna Beldesi'nin yaklaşık 2 km. kuzeyinde, Karaoluk Deresi'nin batı kesi

minde vadinin güneydoğuya doğru teras yaptığı burunda yer alan kale, bir taraftan Ka
raburna-Kaletepe'yi diğer taraftan da Hacıbektaş'ı görebilecek stratejik bir konuma sa
hiptir. Dere seviyesinden 40 m. yükseklikteki teras, kuzeybatıda platoya uzanırken di
ğer yönlerde oldukça sarp, doğal savunmaya sahip bir kale görünümündedir. Kale yer
leşmesi bazaltiı ana kaya üzerinde yaklaşık 1.5 m. yüksekliğinde bir dolguya sahiptir.
Ust kısımda 40x50 m. boyutlarındaki bir alan yerleşime sahne Olmuştur. Diğer yönler
de doğal savunmaya sahip olduğundan sadece kuzeybatı kesimde zayıf sur kalıntıları

mevcuttur. Yer yer ana kayanın görülebildiği yerleşim alanı içinde kesme bazalt taşlar
dan mimari kalıntılara da rastlanmaktadır. Coğrafi konumu ve boyutları göz önüne alın

dığında Burunkaya Kale'sinin küçük bir gözetleme karakolu olduğu anlaşılmaktadır. Ka
lenin doğu ve kuzey eteklerinde saptanan seramik parçaları burada bir kale eteği yer
leşmesinin varlığını kanıtlamaktadır. Kale üzerinden ve eteklerden Demir Devri, Roma
Bizans Devri çanak çömlek parçaları toplanmıştır.

4. Aşağı ilicek Höyüğü (Resim: 2)
Aşağı ilicek Köyü içinde, Ankara-Kayseri karayolunun yaklaşık 300 m. güneyinde

yer alan höyüğün üst kısmı 150 x 90 m. boyutlarındadır. Kuzeybatı-güneydoğu doğruıtu

sunda uzanan oval planlı höyük yaklaşık 13 m. yüksekliktedir. Höyük üzerinde, güney
doğu kesiminde giderek yükselen, yaklaşık 7 m. yükseklikte ikinci bir tepecik bulunmak
tadır. Bunun bir tümülüs olma ihtimali mevcuttur. Kazı yapılmaksızın bu ikincil yükselti
nin, idari bir yapının oluşturduğu stadel mi, yoksa bir tümülüs mü olduğunu anlamak zor
dur. Orta boy höyükler grubuna giren höyüğün güney kesiminde güçlü su kaynakları

mevcuttur. Höyüğün güneyeteklerine kurulmuş köyevleri bu kesimi oldukça tahrip et
miştir. Toplanan çanak çömlek parçaları ETÇ, OTÇ ve GTÇ'na tarihlenmektedir.

5. Gökhöyük
Çiğdem Köyü'nün 2 km. kuzeybatısındaki höyük su kaynaklarının bulunduğu çu

kurca bir alanda yer almaktadır. Doğu ve kuzeydoğu kısmında yaklaşık 200-250 m. me-
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safede su özleri mevcuttur. Taban çapı 75 m. olan höyük yaklaşık 8 m. yüksekliğe sa
hiptir. Yuvarlak planlı ve konik bir höyük olan Gökhöyük küçük höyükler grubuna gir
mektedir. Toplanan malzeme ETÇ ve OTÇ özellikleri göstermektedir.

6. Ağı/höyük (Resim: 3)
Büyük Burunağıı Köyü'nün 2 km. kuzeyinde, geniş bir ovaya hakim olan höyü

ğün doğu ve batı kesimleri sulak arazidir. Ust kısmı 40 x 55 m. boyutlarındaki höyük
yaklaşık 30 m. yüksekliğe sahiptir. Kuzeydoğu-güneybatı yönünde daha uzun olan hö
yük ova i planlı, orta boy höyükler grubuna girmektedir. Sarp yamaçlı, oldukça dik ve
yüksek olan höyüğün üst kısmında, özellikle doğu ve güney kenarlarda iri beyaz düzel
tilmiş taşlardan yapılmış sur kalıntısı görülebilmektedir. Sıra halinde gözlenen bu taşlar

muhtemelen surun temel kısmını oluşturmaktadır. Ağılhöyük esasen höyük-kale karak
terinde bir yerleşmedir. Höyükten ETÇ, OTÇ ve Demir Devrine ait çanak çömlek par
çaları toplanmıştır.

7. Hasan/ar Höyüğü
Hasanlar Köyü'nde bulunan höyük, köyün hemen güneydoğu kenarına kurul

muştur. Ova ortasında düz bir kalkerli kayalık üzerinde yer almaktadır. Doğu ve güney
kısmı sulaktır. Yaklaşık 8 m. yüksekliğe sahip, yayvan höyüğün taban çapı doğu-batı

doğrultusunda yaklaşık 140 m. dir. Tahribata rastlanmayan höyükten ETÇ'na ait çanak
çömlek parçası toplanmıştır.

8. Samsunhöyük (Resim: 4)
Hasanlar Köyü'nün 4.5 km. kuzeyindeki höyük, Çayiçi Köyü'ne doğru uzanan

vadinin başlangıcında, hemen vadinin doğu kenarında yer almaktadır. Ova içinde tek
tonik bir çöküntü yoluyla oluşmuş vadinin başlangıcı ova seviyesinden yaklaşık 5-6 m.
derinliktedir. Kuzeye doğru vadi giderek derinleşmekte, iki kenarda tepelikler yüksel
mektedir. Samsunhöyük'ün hemen dibindeki vadinin başlangıcında bugün çevredeki
köylere su götürmek amacıyla kapatılmış güçlü su kaynakları vardır. Höyüğün batı ke
simi vadi seviyesinden itibaren yaklaşık 25 rn., doğu kesimi ise 15 m. yüksekliktedir.
Doğu-batı doğruıtusunda uzanan oval görünümlü höyüğün üzeri 150 x 80 m. boyutla
rındadır. Höyüğün doğu ve güney kesimini etekten ova seviyesine inen, yaklaşık 100
m. genişliğindeki bir yerleşim kuşağı çevrelemektedir. Batı eteğindeki yerleşim alanı va
di terasını kaplayatak vadi seviyesine kadar inmektedir. Kuzeybatı yamaçlarda ve üst
kısımda açılmış tahribat çukurlarında taş mimari kalıntılar göze çarpmaktadır. Höyüğün

batı yamaçlarında Neolitik-Kalkolitik çağlara ait çanak çömlek parçaları yoğundur. Hö
yük üzerinden ETÇ, OTÇ, Demir Devri, Hellenistik ve Roma devirlerine ait seramik par
çaları toplanmıştır. Doğu kesimde ova seviyesine doğru uzanan eteklerde daha çok
OTÇ'na ait seramik parçalarına rastlanmıştır.

9. Kayaaltı Höyüğü

Kayaaltı Köyü'nün 1 km. batısında, Pazarcık mevkiinde yer almaktadır. Batısında

ve kuzeyinde su kaynakları mevcuttur. Yaklaşık 35 m. yüksekliğinde, oldukça yüksek
ve sarp olan Kayaaltı höyüğü yuvarlak planlı, sivri ve konik bir höyüktür. Ust kısmı 20 x
13 m. boyutlarında, tabanı ise yaklaşık 200 m. çapındadır. Herhangi bir tahribata rast
lanmayan höyükten ETÇ, Demir Devri, Hellenistik-Roma devirlerine ait çanak çömlek
parçaları toptannuştır.

10. Çivri/ Köyü Kaya A/tı Yerleşmesi ve Mezarlığı (Resim: 5)
Çivril Köyü içinde, köyün hemen güneybatı kesimindedir. Halk arasında "Mec

nun-Leyla Mezarı" adı verilen mevkide yer alan yerleşme, içinde güçlü su kaynakları

mevcut olan küçük bir derenin hemen güneyindeki bir sırt üzerindedir. Çeşitli kaya altı
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mekanlar, havalandırma bacaları ve tünellerin görüldüğü yerleşmede ağız kısmı yüzey
den görülebilen iri küplere rastlanmıştır. Söz konusu alanda Roma ve Bizans devirleri
ne ait seramik parçaları tespit edilmiştir. Yerleşme kısmen modern köyevlerinin altında

kalmış, bazı antik kaya oyma mekanları bu evlerin ahırları ve kilerleri olarak kullanıla

gelmiştir.

Kaya altı yerleşmesinin 100 m. kuzeydoğusunda halkın "Mecnun-leyla Mezarı"

adını verdiği bir mekanda yazıtiı bir mezar steli mevcuttur. Mezar stelinin bulunduğu bu
alan esasen bir mezarlık alanıdır. Burada irili ufaklı, uzun kesme kahvemsi renkte kal
ker mezar taşları dikili olarak göze çarpmaktadır. Mezarlık içerisinde, devşirme taşlar

dan yakın zamanlarda yapıldığı anlaşılan, üzeri açık, dikdörtgen planlı bir mimari kalın

tı mevcuttur. Dış ölçüleri 5 x 5.90 m. olan bu odanın doğudaki uzun yüzünde düzeltil
miş parlak yeşil bazalt taşlardan yapılmış bir girişi bulunmaktadır. Çeşitli cins taşlardan

kuru duvar tekniğinde inşa edilmiş odanın kuzey yüzünde mermer bir architrav parça
sı bulunmaktadır. Odanın içinde, batıya dQğru yatık, üst kısmı kırılmış, 51 x 136 cm. bo
yutlarında bir mezar steli bulunmaktadır. Ust kısmı taç biçiminde olan stelin üçgen alın

lığında kafasını arkaya çevirmiş, tüneme pozunda bir kartal tasviri, alttakidikdörtgen
alanda ise Latince yazıt görülmektedir.

Mezar stelinin alt kısmında içi oyuk, bir kenarı tasvirli, 50 x 23 cm. boyutların

da bir sunak mevcuttur. Stelin 1 m. kuzeyindeki çukurda, bir mezar odası ve muhteme
len bu mezara ait olabilecek düzeltilmiş kalkerden kapak taşları görülebilmektedir. Me
zar steli ve alttaki ger~ek mezar odasından, esasen burada soyulmuş bir Roma meza
rının söz konusu oldugu anlaşılmaktadır.

GÜLŞEHiR VE ÇEVRESi
1. Arap!ı Höyüğü (Resim: 6)
Gülşehir ilçesi'nin yaklaşık 2 km. kuzeybatısındaki höyük, Kızılırmak Nehri'nin

400 m. güneyinde, nehir alüvyonundan yaklaşık 4-5 m. yüksekteki konglomera bir te
ras üzerine kurulmuştur. Taban çapı yaklaşık 100 x 70 m. boyutlarındadır. Kuzey kıs

mında alüvyon dolgu seviyesine oldukça dik inen höyük, konglomera teras dahilolmak
üzere yaklaşık 15 m., güney kısımda ise konglomera teras üzerinden yaklaşık 8 m. yük
sekliktedir. Höyüğün batısına doğru uzanan konglomera teras üzerinde yaklaşık 200 x
80 m.lik bir alanda zayıf bir Bizans Devri düz yerleşmesi devam etmektedir. Yaklaşık

500 m. batıdan itibaren Araplı mevkii bazalt karakterli volkanik arazi başlamaktadır. Hö
yüğün kuzeyindeki alüvyon dolgu sulu tarıma uygun bir arazidir. Güney kesimde ise ha
fif bir eğimle giderek yükselen geniş bir kuru tarım alanı mevcuttur. Höyük üzerinde yer
yer tahrip çukurları mevcuttur. Gerek höyük üzerinde bulunan, gerekse tahribat çukur
larında gözlenen, hemen batıdaki volkanik alandan elde edildiği anlaşılan düzeltilmiş

bazalt taşlarından örülmüş duvar kalıntıları höyükteki mimari hakkında bilgi vermekte
dir. Höyükten toplanan malzemenin bO,yük çoğunluğunu ETÇ çanak çömlek parçaları

oluşturmaktadır. Daha az olarak da M.O. 2. bin parçaları tespit edilmiştir. Antik Arapsun
yerleşmesi olduğu ileri sürülmesine karşın Araplı Höyüğü'nde Demir Çağı ve Bizans
Devri malzemesine oldukça az rastlanmıştır. Batı kesimdeki terasta bulunan kaba nite
likli Bizans Devri çanak çömlek parçaları buranın küçük ve fakir bir yerleşme olduğunu

göstermektedir.

2. Gavurhöyüğü (Resim: 7)
Şahinler Köyü'nün 7 km. kuzeyindedir. Güneyindeki güçlü su kaynağının adı olan

Köseoğlu Ozü mevkiinde yer alan höyüğe köylüler Gavurhu adını vermiştir. Aynı höyük
25.000'lik haritada Karhöyüğü adıyla geçmektedir. Yaklaşık 25 m. yüksekliğe sahip
olan höyük, doğu-batı yönünde etekten eteğe 175 x 42 m., kuzey-güney doğrultusun

da yine etekten eteğe 155 x 42 m. boyutlarındadır. Höyüğün kuzey kesimi hariç, özel
likle güneyde su kaynağına doğru yaklaşık 200 m. genişleyen etek yerleşmesi mevcut-
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tur. Höyüğün özellikle tepe kesimlerinde tahribat çukurlarına rastlanmaktadır. Toplanan
seramik parçaları, ETÇ, OTÇ, Demir Devri, Hellenistik-Roma devirlerine aittir. Gavur
höyüğü'nün 1.5 km. kuzeydoğusunda bir dikilitaş (Resim: 6) tespit edilmiştir. Güneyba
tıya doğru yatık durumda olan dikilitaşın toprak üzerinde sadece 1.40 m.lik kısmı görü
lebilmektedir. 40 x 30 cm. boyutlarında, dikdörtgen kesitli olan taşın bir yüzü düz, diğer

yüzleri ve köşeleri yuvarlakçadır. Muhtemelen bir Roma mil taşı olan dikilitaşın görüle
bilen kısımlarında herhangi bir tasvir ya da yazıt bulunmamaktadır. Bu mil taşının doğu

kesiminde sığ ve geniş bir vadi kuzey-güney doğruıtusunda uzanan doğal bir güzergah
oluşturmaktadır. Diğer taraftan hemen yakındaki Gavurhöyük'teki Roma yerleşmesi bu
taşın anlamını daha iyi ortaya koymaktadır.

4. Çırçır Tepe
Karaburç Köyü'nün yaklaşık 1.5 km. kuzeybatısındadır. Çırçır Çeşmesi'nin he

men üzerindeki teras üzerinde yer alan yerleşme, batısından geçen avaya hakim bir
noktadadır. Şahinler Köyü arazisindeki dikilitaşın yaklaşık 2 km. güneydoğusundaki bu
yerleşme küçük bir gözetleme kalesi özelliğindedir. Vadiden ve Çırçır Çeşmesi'nden

yaklaşık 25-30 m. yükseklikte, terasın hafif bir burun yaptığı kesimde yer alan kaleye
çeşmenin hemen yanından bir yol çıkmaktadır. Söz konusu yolun kenar bordür taşları

halen gözükmektedir. Batı eteklerde bazalt taşlardan mimari kalıntılara rastlanmaktadır.

Esasen geniş bir platonun güneybatı ucunda yer alan yerleşme yeterli bir doğal savun
maya sahip değildir. Çırçır Tepe yerleşmesi yaklaşık 80 x 150 m. ebatlarında kaya üs
tü bir düz yerleşmedir. Batı kesimdeki meyilli teras yükseltisi dışında yerleşim alanını

çevreleyen herhangi bir sur kalıntısına rastlanmamıştır. Toplanan malzeme Bizans Dev
ri özellikleri göstermektedir.

5. Saysın Ka/esi (Resim: 8)
Hacılar Köyü'nün yaklaşık 5 km. kuzeyindeki büyük terasta, bazaltiı bir tepe üze

rinde yer almaktadır. Tepenin batı kesiminden küçük bir dere akmaktadır. Derenin ava
ya açıldığı noktada, kalenin yaklaşık 350 m. güneybatısında güçlü bir su kaynağı mev
cuttur. Kalenin yaklaşık 500 m. doğusunda da Acıgöl (Acısu) adı verilen, kükürtlü ve so
dalı bir su kaynağı mevcuttur. Saysın kalesi, oval görünümlü, doğu-batı yönünde 150
m., kuzey-güney yönünde 120 m. boyutlarında bir kale yerleşmesidir. Kalenin kenarla
rında iri bazalt bloklardan yapılmış sur kalıntıları ve iç kesimdeki yine taş temelli yapıla
ra ait kalıntılar yüzeyde görülebilmektedir. Yerleşimin doğu kesiminde sur kalıntılarına

yakın bir noktada, yaklaşık 3 m.lik kısmı korunmuş, kesme bazalt, toplama taşlar ve tu
ğla parçalarından harçlıolarak yapılmış bir duvar kalıntısı halen ayakta durmaktadır. Ka
lenin güney eteklerinde, avaya doğru giderek alçalan terasta geniş bir alanda yerleşim

dolgusu mevcuttur. Doğuya doğru alçalan terasta ise iri bazalt ve kalker taşından ya
pılmış temel kalıntıları mevcuttur. Toplanan çanak çömlek parçaları Roma ve Bizans de
virlerine tarihlenmektedir.

Saysın Kalesi'nin hemen 250 m. kuzeydoğusunda, korunan kısmı kuzeyde, te
penin eteklerinden itibaren yaklaşık 10 m., güneyde, kaleye bakan kesimde yaklaşık 7
m. yüksekliğinde, üst kısmı tahrip edilmiş büyük bir tümülüs vardır. Diğer taraftan, ka
lenin yaklaşık 700-800 m. kuzeybatısındaki Beştepeler mevkiinde yine Saysın Kalesi
yerleşmesiyle bağlantılı olması muhtemel 6 adet tümülüs bulunmaktadır.

6. Gümüşkent-Ka/etepe (Resim: 9)
Eski adı Salanda olan Gümüşkent Beldesi'nin yaklaşık 3 km. kuzeyindedir. Gül

şehir-Hacıbektaş karayolunun hemen batı kesiminde kalan yerleşme, Hırka Dağı'na

doğru yükselen dağlık arazinin eteklerinde yer almaktadır. Mümbit Gümüşkent Belde
si'ne hakim bir noktada bulunan Kaletepe, Kızılırmak Nehri'nden ve Gülşehir lIçesi'n
den Hacıbektaş'a giden kestirme dağ yolunu kontrol eden bir noktada kurulmuştur. Gü
müşkent Beldesi'ne bakan güneyi yaklaşık 45-50 m., kuzeyi ise en fazla 30 m. yüksek-
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liğe sahip Kaletepe'nin kuzey kesiminde hemen arkada, Kaletepe'den daha yüksek bir
tepelik vardır. Batı kesimde, derenin batı yakasındaki tepe üzerinde, kale ile bağlantılı

olduğu anlaşılan Keçikalesi adı verilen orta büyüklükte bir tümülüs bulunmaktadır. Ka
letepe'de tepe üzerindeki yerleşimin yanı sıra doğu ve güneydoğudaki yaklaşık 150 x
300 m. düzlük alanda zengin bir etek yerleşmesi mevcuttur. Kaletepe ve çevresinden
toplanan seramik parçaları Demir Devri, Hellenistik ve Roma devirlerine aittir. Kaletepe
yerleşmesi Gümüşkent Belediyesi tarafından ağaçlandırma ve tepenin üst kısmına ga
zino yapmak amacıyla, buldozerle korkunç bir şekilde tahrip edilmiştir. Yerleşme etek
lerden itibaren tepeye kadar çepeçevre yol açılmak suretiyle tahrip edilmiştir. Tepenin
en yüksek noktası üzerinden de dozerle geçilerek tahribatın boyutları artırılmıştır.

8. Kelmemed Höyüğü

Abuuşağı Kasabası'nın yaklaşık 4 km. güneybatısındadır. Ova seviyesinden da
ha çukurda bulunan höyüğün etrafında zayıf bir su kaynağı mevcuttur. Kelmemed Hö
yüğü yuvarlak biçimli olup, 10-15 m. yüksekliği ve tabandan tabana 70 x 70 m. boyut
larıyla küçük höyükler grubuna girmektedir. Küçük tahribat çukurlarına rastlanan hö
yükte ETÇ'na ait çanak çömlek parçaları toplanmıştır.

9. Bağrnalağı! Höyüğü8 (Resim: 10)
Abuuşağı Kasabası'nın yaklaşık 4 km. batısındadır. Kelmemed Höyüğü'nün 2

km. kuzeybatısında bir sırt üzerinde yer alan höyüğün çevresinde, özellikle doğu ve ba
tı kısımlardaki yataklar içinde çok zengin olmasa da bir çok su kaynağı mevcuttur. Ust
kısma doğru giderek sivrileşen höyük yaklaşık 25-30 m. yüksekliğe sahiptir. Taban ça
pı yaklaşık 150 m. olan Sağmalağıı Höyüğü yuvarlak planlı ve konik görünümlü orta bü
yüklükteki höyükler grubuna girmektedir. Höyüğün güney ve doğu eteklerinden topla
nan çanak çömlek parçaları yerleşmenin bu alanlarda devam ettiğini göstermektedir.
Höyük üzerinden ve eteklerden ETÇ'nın tek renkli ve boyalı karakteristik seramik par
çalarının yanı sıra OTÇ'na tarihlenebilecek çanak çömlek parçaları da toplanmıştır.

Sağmalağıı Höyüğü'nün yaklaşık 400 m. doğusundaki sırtta Roma ve Bizans devirleri
ne ait seramik parçalarına rastlanmaktadır. Geç dönemlerde yerleşmenin bu alana kay
dığı anlaşılmaktadır.

10. Ovaören-Kemer Harabeleri ve Yeraltı Şehri

Ovaören Kasabası'nın 4.5 km. batısın ova seviyesinden yer yer 3-4 m. yüksek
likte volkanik kalkerli bir yükselti göze çarpmaktadır. Söz konusu yükseltinin doğu kesi
mi kuzeye doğru giderek yükselen kalkerli bir kayalık teras oluşturmaktadır. Terasın do
ğu yüzlerinde kaya altı mekanlara rastlanmaktadır. Kemer yerleşmesinin batı kesimin
de küçük bir alanda kaya altı mekanlar göze çarpmakta, kalan kısımlar ise ova seviye
sine kadar çok hafif bir eğimle giderek alçalmaktadır. Yerleşmenin hemen güneydoğu

sunda yaz ortasında bile oldukça güçlü ve soğuk suyu olan bir pınar mevcuttur. Yeraltı

şehrinin içinde de kanallar içerisinden geçen oldukça güçlü su akıntılarının varlığından

bahsedilmektedir.
Özellikle güney kesimde görülen irili ufaklı taşlar sur izlenimi bırakmaktadır. Ova

ören belediye başkanı, 20-30 yıl önce bu kesimde yüksek duvarlar, mermer sütunlar ve
en az 5 m. yüksekliğinde bir dikilitaşın bulunduğunu, yeraltı şehrinde içinden su akan
geniş kanal etrafında karşılıklı yapılmış kaya oyma mekanların yer aldığını bildirmekte
dir. Bugün bile söz konusu Horasan harçlı duvar kalıntılarına rastlanmaktadır. Kemer
harabelerinden getirildiği bilinen iki adet mermer sütun parçası ilkokulun bahçesinde,
bir mermer sütun başlığı ise kasaba içindeki bir çeşmenin önünde halen durmaktadır.

Yeraltı şehrinin üst kısımlarında yapılan incelemelerde, üst kısımları kısmen çökmüş yer

8 Sağmalağıı Höyüğü S. Omura tarafından 1995 yılında Sağmalı adıyla tespit edilmiştir. Omura 1996, s. 284. Abuuşağı
Beldesi belediye başkanının ifadesine göre bu höyük Abuuşağı sınırları içerisindedir.
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altı odalarına, havalandırma bacalarına ve Horasan harçlı duvar kalıntılarına rastlanmış

tır. Bu alanlarda Bizans Devrine ait sırlı seramik parçaları ve işlenmiş küçük mermer eş

ya parçaları bulunmuştur. Restle ve Hild Kemer yerleşmesini Bizans Devrinin önemli
şehirlerinden Osiana(- Asiana) ile bir tutmaktadırlar.

Kemer'in doğusunu oluşturan ve kuzeye doğru giderek yükselen volkanik kalker
li terasta bulunan ve kimi yer yer çökmüş durumdaki kaya altı mekanlar arasında, üze
ri giderek sivrileşen korunaklı antreye sahip bir kaya mezarı ve girişte hemen sağ du
varında haç kabartması bulunan kaya oyma mekan enteresandır. Söz konusu kaya oy
ma mekanlardan hiç birinde henüz freskolu bir bezemeye rastlanmamıştır. Kemer ha
rabelerinin yer aldığı volkanik terasın kuzeydoğu kesiminde, kaya oyma mekanların 50
m. doğusunda, yaklaşık 4-5 m.lik derinliği tespit edilebilen, içi taş ve molozia dolmuş,

kayaya oyulmuş dikdörtgen biçimli merdivenleri bulunan bir su kuyusu veya tıpkı De
rinkuyu ve Kaymaklı'daki gibi bir havalandırma bacası olabilecek dikdörtgen planlı bir
kaya oyma mekan tespit edilmiştir. Kemer harabeleri ve yeraltı şehri kısmen kaçak ka
zı ve taş kesimi tahribatlarına maruz kalmaktadır.

11. Ovaören Kaya"ğı Harabeleri
Ovaören Kasabası'nın içindedir. Volkanik bir kütle olan kayalığın etrafını kaya al

tı mekanlar çevrelemektedir. Kayalığın üzerinde güney uçta Osmanlı Devrine ait bir ca
mi bulunmaktadır. Kayalığın çevresindeki kaya oyma mekanlardan ve bu mekanların ön
kısımlarından toplanan çanak çömlek parçaları Bizans Devrinden daha eskiye ait değil
dir.

Kayalığın altındaki mekanlardan kimi yerde birbirine geçişler söz konusudur. Bir
kaç yerde yuvarlak biçimli kapı kilit taşları mevcuttur. Ovaören kayalığı altındaki söz ko
nusu mekanlar derinlemesine kat oluşturmayıp, sadece birbirine tünellerle bağlantııı

aynı seviyede yer alan bir yer altı yerleşmesidir. Batı yüzde yer alan ve çoğu tahrip ol
muş bir kaya altı mekanın kilise olarak kullanıldığı anlaşılmaktadır. Duvarlarının üst kı

sımlarında kısmen korunmuş durumda fresk kalıntıları görülebilmektedir. Oldukça fazla
tahrip olmuş bu freskler açık hava tahribatına maruz durumdadır.

12. Ovaören-Devedamı Kayalığı

Ovaören Kasabası'nın yaklaşık 700 m. kuzeybatısındadır. Doğuya bakan yüzü
dik bir kayalık olan Devedamı kayalığı ova seviyesi üzerinde bir yükselti oluşturmakta
dır. Kaya oyma mekanlar dışında kayalığı çevreleyen yükselti üzerinde seramik parça
ları mevcut değildir. Bundan Devedamı kayalığının sadece bir kaya altı yerleşmesi ola
rak kullanıldığı anlaşılmaktadır. Kayalığın doğu yüzünde üç katlı kaya oyma mekanlar
mevcuttur. Bunların bazıları oldukça geniştir. Bu kaya oyma mekanlarını kayalığın altın

daki, daha batıda yer alan mekanlara bağlayan düzgün tünellere rastlanmaktadır. Alt
katta yer alan, üç kademeli kemeri olan ve yine kemerli dikdörtgen bir kapıyla iç meka
na girilen kompleks muhtemelen dini amaç için kullanılmış bir şapel olmalıdır. Ancak
söz konusu mekanlarda freske rastlanmamıştır. Devedamı Kayalığı'nın çevresinden
toplanan çanak çömlek parçaları Bizans Devrine tarihlenmektedir.

AVANOS VE ÇEVRESi
1. Değirmenönü Düz Yerleşimi (Resim: 11)
Özkonak Beldesi'nin hemen kuzey kesiminde, Değirmenönü mevkiindedir. Ka

sabanın kuzeyine doğru akan derenin doğu kenarında yer alan yerleşim alanı derenin
oluşturduğu küçük vadi terasında ve dereye hafif bir meyille inen yamaç üzerinde bu
lunmaktadır. Etrafı oldukça yeşillik ve ağaçııolan söz konusu dereyi, yamaçlarda bulu
nan kaynak ve gözeler beslemektedir. Değirmenönü, teras kısmı ile birlikte yaklaşık

100 x 150 m. boyutlarında, muhtemelen bir veya iki tabakası olan bir düz yerleşme gö
rünümündedir. Ele geçen kaba nitelikli çanak çömlek parçaları ve değişik renklerdeki
çakmaktaşları burada Neolitik-Kalkolitik çağlara ait bir iskanın varlığını göstermektedir.
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Söz konusu iskanın yayrlış alanı ve tabakaları ancak kazı yoluyla anlaşılabilecektir. De
ğirmenönü genel görünümü itibarıyla, su kaynakları kenarında, teras ve yamaç iskanı

na sahne olmuş, dere boyunca mevcut olan su kaynaklarının kenarlarının tercih edilmiş

olmasıyla höyükleşmenin gerçekleşmediği değişik bir iskan modeli ortaya koymaktadır.
Terasın üzeri tarım alanı olarak kullanılmaktadır. Yamaçta herhangi bir tahribat yoktur.
Yerleşimin kesin yayılış alanı saptanarak, ileride yapılacak makineli tarım faaliyetlerin
den doğacak tahribatın önlenmesi için tescil edilmesi ve korunması gerekmektedir. De
ğirmenönü mevkiinde Neolitik, Kalkolitik ve Eski Tunç çağlarına tarihlenen seramik par
çalarının yanı sıra çevrede az da olsa geç dönemlere (Roma-Bizans devirleri) tarihle
nen çanak çömlek parçalarına da rastlanmaktadır

DERiNKUYU VE ÇEVRESi
1. Yazıhöyük9

Ova ortasında yer alan Yazıhöyük Kasabası'nın içerisinde kalmış olan höyüğün

etrafı ve eteklerini modern yerleşmeler çevrelemiştir. Höyüğün ilk terası 7 m. yükseklik
te olup, bu kısmın doğu-batı yönündeki uzunluğu 135 m. dir. Ikinci teras ise yaklaşık 12
m. yükseklikte ve doğu-batı yönünde 95 m. uzunluğundadır. Höyük üzerinde işlenmiş,

çekirdek ya da yonga halinde yoğun obsidiyen parçalarına rastlanmıştır. Yazıhöyük'te

Kalkolitik çağa, ETÇ, OTÇ, Demir Devri, Hellenistik, Roma ve Bizans devirlerine ait ça
nak çömlek parçaları toplanmıştır.

2. Tilköy-Manaytepe (Resim: 12)
Tilköy Köyü'nün hemen kuzeybatı kenarındadır. Höyük, incesu Vadisi'nden ge

len yolun Derinkuyu Ovası'na indiği noktada, ovaya hakim bir yerde kurulmuştur. Aksa
ray'dan gelip, Derinkuyu üzerinden Kayseri'ye giden bir yol Tilköy'den geçmektedir. Hö
yük bazaltiı bir yükselti üzerine kurulmuştur. Yaklaşık 1.;; m. yüksekliğe sahip höyüğün

güneybatı eteğine doğru yerleşme devam etmektedir. Ust kısmı düz olan höyüğün üst
çapı kuzey-güney doğruıtusunda 100 m. dir. Güneydoğu kenarda iri ve düzeltilmiş ba
zalt bloklardan sur kalıntısı mevcuttur. Toplanan çanak çömlek parçaları ETÇ, OTÇ,
GTÇ ve Demir Devrine aittir, Az olarak Roma-Bizans Devri seramik parçalarına da rast
lanmıştır.

3. Suvermez Kalesi (Resim: 13)
Suvermez Kasabası'nın hemen batı kenarındaki tepe üzerindedir. Bazalt kayalı

volkanik tepelerden oluşan kitlenin en stratejik konumda olanı üzerine kurulmuş olan
kale, Derinkuyu Ovası'nı batıdan gözleyen bir noktada yer almaktadır. Genel planı açı

sından kare görünümlü olan kalenin sur ve kuleleri halen büyük ölçüde korunmuştur.

Yaklaşık ölçüleri 60x60 m.dir. Savunma sisteminin yapımında arazlnin doğal yapısı da
kullanılmış, gerekli kısımlar sur ve kulelerle takviye edilmiştir. Ozellikle doğu ve kuzey
yüzleri sarp kayalıklar oluşturmaktadır. Doğu kesimde gerekli olan yerlerde yer yer 2
m.lik kısmı korunmuş, Horasan harçlı taş örgülü sur duvarları halen ayaktadır. Kalenin
batı ve güney kesiminde volkanik tepeler devam etmektedir. Derinlik az olduğundan bu
kesimlerde tahkimat duvarlarına ve kulelere daha çok ağırlık verilmiştir. Bu kesimlerde
iç ve dış olmak üzere iki sur mevcuttur. Iki sur duvarı arasındaki yaklaşık 2 m.lik alanın

seğirdim alanı olduğu anlaşılmaktadır. Yaklaşık 10 m. aralıklarla dikdörtgen kuleler bu
lunmaktadır. Güneybatı uçta ise daha büyük ve yuvarlak planlı bir kule kalıntısı vardır.

Tepenin en yüksek noktasını oluşturan bu kulenin esasen daha da yüksek olduğu ve
buradan özellikle güney ve batıdaki tepelik alanlardan gelecek tehlikelerin gözlendiği

anlaşılmaktadır. Toplanan seramik parçaları Roma Devrine tarihlenmektedir.

9 Yazıhöyük daha önce H.Sever tarafından araştırılmıştır. Sever vd. 1992,5.525.
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4. Budraöreni Höyüğü (Resim: 14)
Çakıllı Köyü'nün 1.5 km. kuzeybatısında Gedik mevkiindedir. Höyük bazalt kaya

lı bir yükselti üzerine kurulmuştur. Erdaş Dağı'nın güneydoğu eteğinde yer alan höyük
bu alandan kuzeydoğuya geçen sarp ve dar bir geçidin hemen ağzında, oldukça stra
tejik bir noktada bulunmaktadır. Buradan Nevşehir'e daha kestirme olarak ulaşılmakta

dır. Höyük aynı zamanda Ağıılı Höyüğü ve Doğala üzerinden gelen yolun Erdaş Da
ğı'nın güneyetekleri boyunca Derinkuyu Ovası'na ve oradan Kayseri-Niğde yollarının

kavşağına giden güzergah üzerindedir. Ova seviyesinden Erdaş Dağı'na doğru hafif bir
meyille giderek yükselen volkanik arazi üzerinde yer alan höyüğün güney kesimini aşa
ğı şehir oluşturmaktadır. Kuzeyde yer alan höyük konisi yaklaşık 20 m. yüksekliktedir.
Höyüğün üst kesiminde en kuzeyalanda yaklaşık 40 x 40 m. boyutlarındaki kesimin
stadel olduğu anlaşılmaktadır. Bu alandaki yoğun tahribat neticesi ortaya çıkmış, anıt

sal bir yapının iri blok taşları görülmektedir. Höyüğün tabanı yaklaşık 200 x 250 m. bo
yutlarındadır. Budraöreni'nin batı kesiminde, Bizans Devrinde kullanıldığı anlaşılan ye
raltı mahzenleri ve tüneller bulunmaktadır. Aşağı şehrin güney kesiminde ise kilise ka
Iıntısı ve bazı mezarları tahrip edilmiş bir mezarlık alanı vardır. Höyükten toplanan sera
mik parçaları ETÇ'ndan Bizans Devrine kadar süren sürekli bir yerleşimin varlığını gös
termektedir.

5. ÇakJl/ı Höyüğü (Resim: 15)
Çakıllı Köyü'nün yaklaşık 600 m. kuzeyinde, Sırakaya veya Karabekir denen

mevkiide, Erdaş Dağı'nın eteklerinde, köyden yaklaşık 200 m. yükseklikte, yamaçta yer
almaktadır. Yamaca kurulmuş olması açısından ilginç bir höyüktür. Derinkuyu Ovası'nı

kuzeyden gözetleyen stratejik bir noktada bulunmaktadır. Hemen güneyinde, dip kıs

mında ve yaklaşık 200 m. batısında güçlü su kaynakları mevcuttur. Yamaçta kurulmuş

olduğu için güney kesimi yaklaşık 15 m., kuzey kesimi ise 7-8 m. yüksekliktedir. Küçük
höyükler grubuna giren Çakıllı Höyüğü'nün üst kısmı yaklaşık 40 m. çapındadır. Top
lama bazalt taşlardan yapılmış zayıf sur kalıntılarına rastlanmaktadır. Höyüğün üst kıs

mında oldukça fazla ve büyük tahribat çukurlarına rastlanmıştır. Bunlardan bir tanesi en
az 5 m. derinliğe ulaşmaktadır. Toplanan seramik parçaları ETÇ ve Hellenistik-Roma
devirlerine tarihlenmektedir.
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Resim 2: Aşağı ilicek Höyüğü
(kuzeybatıdan)

Resim 3: Ağılhöyük (güneydo
ğudan)
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Resim 4: Samsunhöyük (güney
batıdan)



Resim 5: Çivril kaya altı

yerleşmesi

mezar steli

Resim 6: Araplıhöyük (kuzeyden)
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Resim 7: Gavurhöyüğü (kuzey
doğudan)

Resim 8: Saysın Kalesi (kuzey
den)
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Resim 9: Gümüşkent Kaletepe
(güneyden)



Resim 10: Sağmalağıı Höyüğü (doğudan)

Resim 11: Değirmenönü düz yerleşmesi (güneyden)
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Resim 12: Tilköy-Manaytepe (batıdan)

Resim 13: Suvermez Kalesi (batıdan)
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Resim 14: Budraöreni Höyüğü (kuzeydoğudan)

Resim 15: Çakıllı Höyüğü (kuzeybatıdan)
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ARCHAEOlOGICAl SURVEY IN THE GULF OF
GÖKOVA, 1998

Vincenzo RUGGIERI*

In the course of the 1998 carnpalqn' in the Gulf of Gökova two main siteshave
been properly taken into consideration: the ancient city in the bay of Alakışla, and the
c1assical city of Keramos (Oren). Towards the end of the campaign, we spent some
days on an isolated site along the Lycian coast south of Fethiye, Karacaburnu.

At Alakışlar our first purpose was to complete the former plans of the most rele
vant buildings, and start drawing the entire plan of the city (Photo: 1). Although we
realised that one more campaign should be devoted for the full completion of the urban
design of the city, we may nevertheless offer at the end of this campaign a better visu
alisation of its urban extension. In the past report aCarian citadel has been mentioned
as being set up on the top of the northern hill overlooking the city. While stili maintain
ing this, we have ascertained, however, that the entire central bay of the site housed a
Carian settlement which, due to the extension of the bay, could be understood as being
urban". The bay preserves throughout its extension surviving terraced walls which
mark at least two quarters of the Byzantine city, i. e. the harbour and the torrion quar
ters. Besides these, in the cathedral complex and along the storehouses on the sea
line many huge blocks have been reused as to limit the main corners of the new
Byzantine buildings. The torrion quarter which extends to the northwest of the city
shows on the seaside a bulky wall set up with huge limestone blocks left in situ. The
wall presents an orthogonal line suggesting therefore a possible defensive line on the
shore; in addition, to the north corner of the same quarter stili in situ are preserved
three terraced walls.

The Byzantine harbour quarter (Fig. 1), in the past report only hinted at as such,
at a closer examination has revealed its nature: it served as harbour also in Carian

Prot.Dr, Vincenzo RUGGIERI, Ponlificio lstituto Orientale, RomaliTALYA
Thanks are due to the Directorate of Antiquities of Turkey for giving us permission to undertake our survey in the
months of Julyand August 1998. The representative of the Ministry of Culture was Dr Nilgün Sinan, Museum of
Anatolian Civilisation, Ankara. To her we are extremely grateful for the help and interest she granted on our work.
Invaluable has been the help and the active support received by Mr. Karım Turan, Mayor of Ören. It is our pleasure
to express sincere thank to the Vehbi Koç Foundation, A\italia and Tokyo C\ub for their financial support.

2 We are obliged to recognise that since last year another two clandestine diggings have been undertaken in the site:
one in the baptistery and another one within a well-preserved house by the shore, to the northwest of the bay. It seems
very important to us to state that the conservation of the building in this site tends each year to the worse. The bay
has become a calling place for sea-tours as well as for jeeps coming from Bodrum. Within the same context we have
to denounce lhe construction of a modern villa on top of the Late-Roman Byzantine bath we surveyed in 1995-6 and
about which we sent a note to the Directorate and to the Archaeological Museum in Milas. For the sake of the deco
rated pieces of marble and inscribed stones found in Keramos we had the opportunity to colleel all of them in adepot
close to lhe Jandarma; a sirnilar procedure has been carried out for the frescoed room situated within a private court
yard. Both these have been closed by an iron net, locked and the key given to the Director of the Archaeological
Museum of Milas. We hope to proceed to the restcration of the frescoes during our next campaign.

3 E. Varinlioğlu has worked out some hypothesis aboul the ancient identity of the place in Lelegian Cities on the
Halicarnassus Peninsula in the Athenian Tribule List, Studien zum antiken Kleinasien II, Bonn 1992, 18 If.
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time. Here, to the southeast of the city, an L - shaped line of massive Carian blocks
extends along the coast and entering the sea for a good 30 metres. Remains of the
walls along the sea-side show a considerable hydraulic cement added Iater; if we are
then correct, the Byzantines reused the harbour thus pinpointing that the hostile nature
of the north wind was the main worry of the trading city. If we then put together the long
stretch of the coast line visualising these walls in situ and the well preserved walls of
the citadel, we could hold the opinion that this site must have been a considerable large
city in Carian time (a ceramic of the LV century was found in the inner part of the
citadelr'

One final note regarding the ancient city should be mentioned. We have been
told of the presence of an inscription found at AJakışla some time ago; two other pieces
of evidence have come to our attention this year, another inscription and well-out
blocks of whitish limestone which do not match the main extant building material of the
site. The Hellenistic inscription was found walled in the eastern seetion of the baptis
tery deambulatory (Photo: 2). The white sıab of marble is Jong 35, high 26 and wide 3,
5 cm.; it contains 6 Iines and is broken to the left. Its nature is funerary, as it seems to
have been the former one, and may have belonged to a funerary monument set up
within the boundaries of the city.

The cleaning of the area around the cathedral church with its baptistery (Fig. 2)
and the adjoining bath has given us the possibility to check more carefully the inner
dimensions of the church walls and to discover a second phase of masomy in the north
seetion of the narthex. Within the narthex in fact a cistern has come to Iight (Photo: 3)
and this may be from a time when the outer wall and the vaulting of the baptistery were
reacjusted"; The cistern has been inserted within the walls of the narthex by closing the
north door of the narthex and reinforcing the walls of the northwest side of the narthex
up to ca. 80-cm. While it is reasonabJe to conjecture aremodelling of this seetion of the
narthex part with that of the baptistery, we cannot say at the moment anything about
the connection, if there were one, between the abandonment of the bath and the need
of a cistern in order to store water for the baptistery.

In the baptistery, right at the centre of it, a digging has taken place since our last
year survey. It was evident that they were looking for something, and when only
inscribed blocks of marble appeared, the diggers left the area with a hole. However, as
we imagined at the time of our first survey, the building to the west of the church is in
fact a baptistery. The digging has shown us a marble baptismal font with steps to its
eastern and western side; at the corners, within the same block of marble, bases sup
ported by columns. Running along the edge of the font there was an inscription with
three fraqrnents" which have been saved:

.. '.' ~EKO?vlI~A~Ta ...

..:' erT ...

.. :'KAAAITEK ...
The Jettering is quite elegant, although there is a moment of hesitation while writ

ing at the turning of the font's corners. Within the central core of the baptistery we dis
covered other frescoes with red, yellow, green and blue traces. Within the deambula
tory niches we ascertained more crosses with the same phytomorphic decoration.
8ince this kind of decoration looks very earlyand, even more, peculiar, it seems to us
too hazardous to make any sort of hypothesis. We have, however, to visualize that,
beside a decoration including human figures (male and female saints), there was an
adjoining one showing flowers, curtains and other decorative motifs of this kind. The
cathedral complex included some other buildings to the south wall of the church and

4 We have been informed by G. E. Sean and J. M. Cook, The Halicarnassus Peninsula, The Annual of the British
School at Athens 50 (1955) 134.

5 Cf V. Ruggieri, F.Giordano, Una citta bizantina bizantina sul sito cario di Alakışla, Orientalia Christiana Periodica 62
(1996) 53-88.

6 We have covered once again the font with the inscription fragments.
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anather addition to the south of the baptistery deambulatory, close to the south doar of
the narthex. It is not easy to establish a chronological sequence of these buildings,
whether they were part of the original plan of the church to the west, or added later
when the new vault of the deambulatory and the narthex cistern were set up. In the
next campaign what needs to be done on this spot is the cleaning of the area between
the baptistery and the bath to the west: it would be interesting to see any sert of con
nection between these two buildings, and, if possible, to establish when the bath
ceased to function.

Within the torrion quarter we have drawn the final plan of the main buildings stili
standing there and running parallel to the shore. Beyond doubt, one of them is a bath,
considerably large extending along a south-north axis. The accuracy of a certain part
of the masomy, like that of the calidarium, leads us to believe that the building should
have had a relevant place within the quarter. Close to it, to the east, there is another
complex, apparently consisting of two separate buildings: a large one of which nothing
can be said about its nature and a smailer one showing an elaborate plan. Entering
from the south by means of a hall, the standing smail building shows a series of inter
connected rooms with niches extending to the east with a smail trifolium room (Fig. 3;
Photo: 4). Same mortar clues may lead to envisage here a bath annex since there is
clear evidence of thick mortar with a good percentage of powered bricks or tiles, but
the evidence remains too feeble to identify the real nature of the building. As amatter
of fact a doar leads into the tretoll from the northeast corner skimming the other big
complex, but, as far as we could work out, hardly can one imagine the possible rela
tion of the two buildings together (if there were any). What seems, however, a very
good private house is the building adjoining the previous ones to the east. An entrance
to the south gives way into the main part of the buiIding consisting of two perfectly sym
metrical sections: these were divided into two rooms, which were also repeated on the
upper floar. Due to the clandestine digging, we had the chance to check the depth of
the foundation (90 cm.), and therefore we have been left with 2,90 cm., which mea
sures the height of a floor.

One final feature of this city is worth mentioning. Along the sea-shore, in the har
bour quarter and touching for a good length the cathedral complex, we might suppose
that between the shore and the buildings overlooking the sea there should have been
a passage way. All along these sections on the shore we have ascertained at a short
distance in the sea an enormous quantity of stones once cut in different sizes. Of
course, adjoining sections of the same coastline did not have such stones, but smail
pebbles. If this were the case, the city should have had promenades along the sea run
ning just in front of the storehouses.

Turning to the other site of our survey, in Keramos (Ören) three main places
have been taken into consideration: Kurşunlu Yapı, Ak Yapı and the Roman thermal
complex near the mosque and the main square of the town. Last year we found at
Kurşunlu Yapı two capitals of Justinianic date: we came back again to the site and drew
the plan of the entire complex. For our main concern we established the Byzantine
building on the top of the classical one by drawing a plan; close to it there was also a
high building which looks like a tower and seems to have been set up there at alater
date. However, some other Byzantine decorated marbles have come to light calling
therefore for an ecclesiastical building in that area. The ground however does not allow
any speculation for it has become long since a ploughing field (and close to the hill it
has also been terraced). At Ak Yapı we checked again the plan we made last year and
discovered some other broken inscriptions. By and large this place calls for a funerary
area since sarcophagi and tombs are scattered near the niched building. For the sake
of the truth, as Ak Yapı stands today, nothing can be said for certain, for all the area
around it has been flattened and ploughed; this is the reason why several columns,
inscription blocks and capitals are lined up along the edge of the track crossing through
the site. Last year, as reported, we found there a decorated piece of marble which
could have been Byzantine: whether one should suppose a Late-Roman building here
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can be established only by digging the squared tumulus (high ca. 80-90 cm.) made up
of different pieces of marble (architraves, columns, capitals, huge inscribed blocks).

The Roman thermal complex, which stili stands today on the south side of the
main square, has revealed two phases of use (Fig. 4). The original building is Roman
(Photo: 5), and on the easternmost upper room we found unexpectedly a wall-mosaic
in beautifully arched nlches", The drawing of the plan of this huge complex has
required a certain labour and accuracy since the northern section of the complex has
private shops and houses. The ground-floor revealed niches that later on received a
Byzantine frescoed decoration, which shows frescoed marble crustae (Photo: 6). The
footing of the niche, in addition, had a marble frieze consisting of different pieces of
marble showing different mouldings (this proves that the marble in this case has been
reused). Traces of frescos with geometric patterns were found also in the other hall to
the west, while the arched huge hall to the north has given us another piece of fresco
with an inscription. Unfortunately only three letters of the inscription are to be seen, and
the decoration seems to bear human figures. At the end of this year's research, we can
say for certain that this Roman building was reused in Byzantine time 8 ; later it could
have continued to serve as a bath or been changed to a different function. The thesis
that this building did non belong to the episcopal complex is supported by a closer look
at Mr. ısmail Doğan bahçesi.

In 1,986, when E. Varinlioğlu published the inscription of Keramos, it became evi
dent that ısmail Doğan bahçesi should have been a remarkably rich quarter of the city.
Hierokles, the son of Hermophantes, was a prominent citizen of Keramos, and from the
inscriptions related to him? we come to know that he (and his wife Aristonike) built a
bath in the city, although the place remained uncertain. We found two other inscriptions
of which one is related to our man, and the other mentioning a bath: both in Mr. ısmail

Doğan bahçesi. In this case, Hierokles' commitment to the city increases by way of cel
ebrating inscriptions scattered all over the central area of Keramos, and we may per
haps suppose that the bath was within the area of the above-mentioned garden. For
the sake of completeness, we offer the texts: a) Toı ili 1.\101 IEPOKAI IL: CP.\JIO<PA:--J
TOTL: APXIEPC[TL: .: b) ....I3AAiA:--JCIO:--J CK eCMCAın:--J KAl TA CN ArTDI
CPfrA.... (Photo: 7). Moreover in this garden, however, is the continuity that the gar
den's area had in the early Byzantine period. E. Varinlioğlu has produced the missing
part of his former inscription no. 661°,an inscription, we are told, that comes from the
same garden. In addition, in the confining garden, the other inscription no. 67 was
found, and the acute intuition of R. Merkelbach foresaw there the presence of
Philaqrios!t: he was right. The added text reads: ....\1AKP10erc <pIAAfPIE L:orL:
nrACONAL: /...nC1L:L:OIL: TCP.\'IO.\JIENOL: KAMATOIL:(ON?) (cross). If one gathers
together all. the inscriptions and marble fragments of liturgical nature found in the gar
den of Mr. ısmail Doğan, little need be said that the area is one of the most important
quarter of the city and the major ecclesiastical area of the early Byzantine Keramos
(one ought to envisage here the cathedral complex, for the capitals bearing the inscrip
tions mentioning the bishop Theoprepios were found here).

The other area under investigation was that of Kurşunlu Yapı. The present situ
ation of the area does not allow the formulation of a definite idea of how the classical
terraced building was readjusted and what exactely the Byzantines built on top of it.

7 The mosaic has been urgently blocked and secured: it is our intenlion lo restore il next year; the same has been done
tor the frescoes lound on lhe ground Iloor of the same building. We have to acknowledge lhe exlreme kindness of lhe
people of Keraamos, in parlicularly those stili living within this thermal complex that we have been able lo execute
properly the plan ol the bath.

8 For this huge complex we cannot give allhe moment any chronological sequence in the Byzantine period. II, on one
hand, we have ascertained an early phase ol painting, we cannot, on the other hand, say anything about the letter
ing ol the inscriplion accompanying the other Iresco. We have been lold that twenty-live years ago the inscriplion con
tained many lines: loday we saw but three letlers.

9 E. Varinlioğlu, Die ttıschrltten von Keramos (Inscfıriften griecfıiscfıerstsate aus Kleinasien B. 30), Bonn 1986, nn. 10
E. Varinlioğlu, The missing Iragment ol I. K. 30 (Keramos) no. 66, Epigr. Anal. 25 (1995) 93-4.

11 R. Merkelbach, Ein zweiles Gedicht auf Philagrios, ib. 94. Cf also W. D. Lebek, Dichterisches .ber den
Menschenfreund Philagrios aus Keramos (I. K. 30, 66), Epigr. Anat. 27 (1996)151-156.
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For certain we can say that a large Byzantine building, running along a west-east axis,
was constructed by using a row of blind arches to the north. The masamyand the
traces of a fresco found on the intradases induce us to maintain an early date for this
building; its connection with the other structure to the south of the area is not altogeth
er elear. On the west side of the terrace, however, we found same more marble frag
ments of religious architecture (slabs and a capital, Photo: 8); by putting together all
the marble evidences we have found in these last two years, we believe that very close
to the west side of the e1assical terrace - that is, attached to the west alsa of the blind
archs- there should have been a church.

In sum, as for the ancient city of Keramos in Byzantine time, one might reason
ably visualise at least the fallawing quarters: Dere Mahallesi, that is the quarter by the
stream, before entering the city from the northwesttz: the citadel, an area on its own,
that seems to belong to the Middle Byzantine period; ısmail Doğan bahçesi, possibly
the early cathedral complex of the city, a quarter, however, that lasted till the Middle
Byzantine period; the central bath (Gymnasium-bath) area, taday the centre of the
town, which preserves the biggest ancient building later turned to anather use and
function; Kurşunlu Yapı, an area extra moenia, which has shown evident traces of an
ecclesiastical foundation; Ak Yapı, again extra moenia, certainly an area rich of inscrip
tions and inhabited during the Roman period, and then possibly later occupied by the
Byzantines; Liman Mahallesi, very close to the modern beach, where splendid capitals
and an ambo do mark the site of an early Byzantine basilica. If we put together all the
bits of evidence we have found up to now, one may come out with a documented devel
opment of the urban design that took place during the turning of the v-vı century. In
addition, the city continued to be inhabited during the critical Dark Ages up to the
Middle Byzantine Period, although there is no evidence of how big the cityfs extension
remained. For this statement we can adduce: a) the frescoes in the rock-tomb before
entering the city; b) the frescoes stili extant in town, in a rectangular room (certainly not
a chapel); the Iate E. Varinlioğlu, Die Inschriften no. 68; d) a possible remodeling of the
ancient church at the Liman Mahallesi, as noted by Guidi many years ag013.

Our last step last year had been the survey of the Lycian shore at Karacaburnu.
Two years ago we started mapping and drawing the main building of this slteı- that
seems to belong to an early Byzantine period. We can hardly date the main buildings.
i. e. a church, cisterns, beautiful houses and the walls, because no inscriptions nar dat
able traces can be exracted from the frescoes (Photos: 9-10). However, the fact that
we are dealing with an early Byzantine settlement is backed by two funerary chapels
built outside the viiiage walls, to the west. The tombs show a rectangular shape with a
vaulted roof; alimestane sıab elosed the entrance having an incised cross on it. One
of these, the bigger, had alimestane architrave bearing a decorative motif worked with
five crosses. The smailer one had a painted decoration on the entrance showing a
cross set within a net made up of a geometrical motif; under he cross we read: A:.JAı>

TAHı. Cleaning the adjoining chapel to the east of the church, we discoverd that all
the interior of this room was decorated with paintings. The earlier phase, as noted two
years ago, shows across with chain-like pendilia, while the Iate one has haloed figures
and standing male figures.

12 The last day we had the chance to find: E. Varinlioğlu, Die Insehriften von Keramos no. 64, seen by Maiuri in 1921.
This inscription is a monumental one and has induced us to hypothise here an ecclesiastical foundation.

13 G. Guidi, Viaggio di esplorazione in Caria. Parte 1.. Gollo di Bargylia e di Keramos, Annuario de/la Reale Seuola
Areheologica di Atene IV·V (1921-1922) 394-5.

14 lt is not far from the truth to call this settlement a K(,; pa: we hope to discuss this elsewhere. We should remember
that in the nearby island of Gemile the necropolis was set within the urban precints.
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Fig. 1: Alakışla, the harbour quarter
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Fig. 2: Alakışla, the main church with the cistern
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Photo 2: Alakışla, the inscript
ion within the church
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Photo 3: Alakışla, the cls
tern within the
narthex of the ma
in church



Photo 5: Keramos, the ther
mal complex, ahalı
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Photo 4: Alakışla, detail of
the trifolium

Photo 6: Keramos, the thermal
complex, 8yzantine
frescoed crustae on
the wall



Photo 7: Keramos, ısmail Doğan bahçesi, inscription of
Hierokles

Photo 8: Keramos, Kurşunlu Yapı, Byzantine de
corated marble

Photo 9: Karacaburnu, the church,
main apse

390

b;.
•."'\t
Photo 10:Karacaburnu, the building

adjoining the church to the
east




